
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

32ND SUNDAY IN ORDINARY TIME                          NOVEMBER 11TH, 2018 
32º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                            11 DE NOVIEMBRE, 2018 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

Next weekend we will be collecting food for our St. Vincent 
de Paul Outreach office.  It is a good time to begin thinking 
about food as we come ever closer to the Thanksgiving feast 
we will be celebrating very soon.  It is sharing in the abun-
dance of God’s blessing in a very practical and important 
way.  
  

Last week, when we talked about our budget and the sharing 
of your gifts of treasure, we recognized how all that we have and are, is 
given to us by God to be shared in the service of others.  A gift of service 
that is done in many ways in stewardship of our time, talent and treasure.  
Our sharing in the gift of food (non-perishable) with our St. Vincent de Paul 
Society allows us to feed and care for our brothers and sisters in Christ.  I 
would encourage you to offer even a small gift of food.  This, of course, is 
an activity that families can share with their children.  Asking them to help 
in selecting the food from the home pantry or shopping for an item with 
their own allowance money is a powerful way to connect our families in the 
act of service God calls us to share.  (Continued on page 5...)  

El próximo fin de semana estaremos recolectando ali-
mentos para nuestra Oficina de Servicios Sociales de 
San Vicente de Paul. Es un buen momento para comen-
zar a pensar en la comida ya que nos acercamos cada 
vez más a la fiesta de Acción de Gracias que celebrare-
mos muy pronto. Es compartir la abundancia de la bendi-
ción de Dios de una manera muy práctica e importante. 
  
La semana pasada, cuando hablamos sobre nuestro presupuesto y el 
compartir sus dones de tesoro, reconocimos cómo Dios nos da todo lo 
que tenemos y lo que somos, para que lo compartamos al servicio de los 
demás. Un regalo de servicio que se realiza de muchas maneras en la 
corresponsabilidad de nuestro tiempo, talento y tesoro. El hecho de com-
partir el don de alimentos (no perecederos) con nuestra Oficina de Servi-
cios Sociales nos permite alimentar y cuidar a nuestros hermanos y her-
manas en Cristo. Los animo a ofrecer un pequeño obsequio de comida. 
Esto, por supuesto, es una actividad que todas las familias pueden com-
partir con sus hijos. Pidiéndoles que ayuden a seleccionar los alimentos 
de la despensa de la casa o que compren un artículo con su propio dinero 
es una forma poderosa de conectar a nuestras familias en el acto de ser-
vicio que Dios nos llama a compartir. (Continua en la página 5…) 



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, mechevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 2 

St. Lucy Parish Office will be CLOSED  
Veteran's Day,  

Sunday Nov. 11 and Monday, Nov 12 
 

La oficina de la  
Parroquia de Santa Lucía  

estará CERRADA el Día de los Veteranos, 
 Domingo, 11 de noviembre y  

Lunes, 12 de noviembre. 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 
 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español. 

 

Código para la Parroquia de  
Santa Lucia: 9FH34Z 

The Parish Office will be CLOSED  
Nov. 21nd (2pm-6pm), Nov. 22nd & 23rd 

in observance of Thanksgiving  
 
 
 

La oficina parroquial estará CERRADA 
el 21 (2pm-6pm), 22 y 23 de noviembre 
en observación de la Fiesta de Acción de Gracias 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
November 12 - November 18 

12 de Noviembre - 18 de Noviembre  
Monday/Lunes 8AM Joseph Stanislaus + 
Tuesday/Martes 8AM Lisa Xavier 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Special Intention for 
Theresa Ihewwokwu 

Thursday/Jueves 8AM Albert Williams + 

Friday/Viernes 8AM Henry Garcia + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 
 

Bill Feeney + 
 
 
Bill Winter + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
 
6PM 
 
7:30PM 

Special Intention for 
Nena Cavanna 
 
People of the Parish 
 
Phillip M. Adleson + 
 
Daniel Fernandez + 
Regina Alcantara + 
 
Eulalia Soriano + 
 
Luis Angel Perez Palacios + 

Thirty-third Sunday in Ordinary Time 
 
 

Trigésimo Tercer Domingo 
 del Tiempo Ordinario 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Daniel/Daniel 12:1-3 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 16:5, 8-11 
2nd Reading/2ª lectura:  

Hebrews/Hebreos 10:11-14, 18 
Gospel/Evangelio:  

Mark/Marcos 13:24-32  

NOVEMBER 18TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 18 DE NOVIEMBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Ti/Tit 1:1-9; Ps 24:1b-4ab, 5-6; Lk/Lc 17:1-6 
Tuesday/Martes: Ti/Tit 2:1-8, 11-14; Ps 37:3-4, 18, 23, 27, 29;  

Lk/Lc 17:7-10 
Wednesday/Miércoles:  Ti/Tit 3:1-7; Ps 23:1b-6; 

Lk/Lc 17:11-19 
Thursday/Jueves:  Phlm/Flm 7-20; Ps 146:7-10;  

Lk/Lc 17:20-25 
Friday/Viernes:  2 Jn 4-9; Ps 119:1-2, 10-11, 17-18;  

Lk/Lc 17:26-37 
Saturday/Sábado: 3 Jn 5-8; Ps 112:1-6; Lk/Lc 18:1-8 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Ric Caasi            Edmon Dimla           Paris        Ericalyn Caasi Lucy Juarez               Judy Carnesecca 

The offertory collection for November 4th $14,641.  Second collection for Religious Education: $1,489. 
La colecta para el 4 de Noviembre fue de $14,641. Segunda colecta para la Educación Religiosa: $1,489. 

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for the Catholic Campaign for Human Development.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para la Campaña Católica para el Desarrollo Humano. 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

11/12/2018 11/13/2018 11/14/2018 11/15/2018 11/16/2018 11/17/2018 11/18/2018 
OFFICE CLOSED         

Thursday, November 22, 2018, 9AM 
 

Saturday, December 8, 2018 
 

Tues., December 11, 2018 & Wed. December 12, 2018 
 

Thursday, December 13, 2018 

Thanksgiving Day Bilingual Mass 
 

Christmas Concert 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
 

Feast of St. Lucy 

MARK YOUR CALENDAR / MARQUE SU CALENDARIO 

"Los Adolecentes de 
Santa Lucia" Choir 

Practice                
6PM Church 

Children's Faith 
Formation (Spanish)                
4PM PAC & Lally 

Cursillo Meeting                  
7AM PAC-A 

Adoration              
9AM Church 

Funeral                
11AM Church 

First Reconciliation 
Retreat  (Spanish)              

9AM Church, PAC, 
Gym, Annex &  

Lally 

Pre-School (English)             
9AM PAC-C 

Liturgical Planning 
Committee                

6:30PM PAC-B 
RCIC (English)                

6PM Lally 
Discipulos, Grupo 

Matinal                   
9AM PAC-B 

Middle School             
Sacramental               

Preparation - Year 1                 
5:30PM Lally & 

PAC-C 

Junior Girl Scout 
Troop 60447               

Meeting              
4PM Lally 

Baptisms (English)           
9:15AM Church 

Children's Faith 
Formation (English)                
10AM PAC & Lally 

Cub Scout Pack 330 
Webellos-II Meeting                  

7PM Annex 

11AM Mass Choir 
Practice              

7PM Church 

School Kindergarten 
Thanksgiving Feast         

10AM Gym &    
Annex 

Benediction               
5:45PM Church 

SVDP Giving Tree 
Program Preparation             

4PM Church,      
PAC-A, PAC-B 

Baptisms (Spanish)           
10:15AM Church 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Choir             
Practice            

11AM Annex 

RICA                   
7:30PM PAC-A & 

PAC-C 

High School                
Confirmation -      

Year 2                         
7PM PAC-A 

Girl Scout Troop 
60513 Meeting             
2:15PM Annex 

Catechist Meeting 
(Spanish)                 

6PM Faith For-
mation Office 

Marriage Encounter             
5:30PM Annex 

Bilingual                 
Confessions              

3:30PM Church 

Children's Faith 
Formation (Spanish)                

11:30AM PAC & 
Lally 

  
Cub Scout Pack 330 
Webellos-I Meeting                  

7PM Annex 

Children's Faith 
Formation (English)                
4PM PAC & Lally 

Cub Scout Pack 330 
Meeting Preparation                  
6PM Gym & Annex 

Bilingual                   
Confessions              
7PM Church 

Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

Catechist Meeting 
(English)                 
11:30AM               

Conference Room 

  
Hispanic Committee 

Meeting                       
7PM Lally 

1PM Lector Practice              
5PM Church 

YLI Monthly Meeting                  
6:30PM PAC-A 

Grupo de Oración             
7PM Church 

Worldwide Marriage 
Encounter               

4:30PM PAC-A 
Privte Baptism            
3PM Church 

    Novena with Rosary               
6PM Church 

Middle School               
Sacramental               

Preparation - Year 2                 
7PM Lally & PAC-C 

Hispanic Young 
Families              

7PM PAC 

Our Lady of Guada-
lupe Rehearsal                
7PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

    
Hispanic Mass            

Minister Training               
7PM Church 

7:30PM Lector      
Practice                 

7PM Church 

Despertar Juvenil 
Meeting             

7:30PM Lally 
  

LifeTeen                    
Celebration            
4PM Gym 

    
RCIA                    

7PM PAC-A            
& PAC-B 

Cub Scout Pack 330 
Meeting                   

7PM Gym & Annex 
      

    

Safe Environment 
Training for              
Volunteers  
(Spanish)                  
7PM Lally 

Legion de Maria             
7PM PAC-B       

    
Cub Scout Pack 330 

Wolf Meeting        
7PM Annex 

Our Lady of              
Guadalupe               
Rehearsal                

8PM Church 
      

    
Grupo de Oración 

Intersección              
7PM PAC-C 

        



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Enseñar a nuestros hijos cómo sus dones, sin importar que pequeños sean, tienen un impacto en las necesi-
dades de quienes estamos llamados a cuidar en nuestra comunidad. La gracia de aprender esta práctica de 
usar y compartir los dones con los que estamos bendecidos, nos permite ver nuestro tiempo, talento y tesoro 
en la abundancia y la generosidad del único Dios verdadero. 
 

Hoy también celebramos el Día de los Veteranos cuando honramos a aquellos que han servido en nuestro 
país en las fuerzas armadas. Es un día para recordar y agradecer a nuestros veteranos por su servicio a 
nuestra nación. También es importante recordar también a aquellos en servicio activo. Es difícil creer que 
hay hombres y mujeres que han estado en peligro durante los últimos 17 años en Afganistán y, lamentable-
mente, hombres y mujeres que darán sus vidas en tierras lejanas. Como comunidad cristiana católica, conti-
nuamos orando y buscando paz y justicia para todas las personas, sabiendo que Jesucristo, en su promesa 
de paz, nos llama a una conversión de corazón y mente donde esperamos un mundo donde el sacrificio de 
nuestros hombres y mujeres jóvenes es una cosa del pasado y no lo inevitable de nuestro futuro. 
 

Que Dios los Bendiga,  El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Teaching our children how their gifts, no matter how small, have an impact on the needs of those we are 
called to care for in our community.  The grace of learning this lifelong practice of using and sharing the stew-
ardship gifts we are blessed with allow us to see our time, talent and treasure in the abundance and the gen-
erosity of the one true God.  
 

Today we also celebrate Veterans Day when we honor those who have served our country in the armed forc-
es.  It is a day of remembering and thanking our veterans for their service to our nation. It is also important to 
remember also those in active service.  It is hard to believe we have men and women serving in harm’s way 
for the past 17 years in Afghanistan and sadly men and women who will give their lives in distant lands.  As a 
Catholic Christian community we continue to pray and seek peace and justice for all people knowing that Je-
sus Christ in his promise of peace calls us to a conversion of heart and mind where we hope for a world 
where the sacrifice of our young men and women is a thing of the past and not the inevitable of our future.  
 

God Bless,  Fr. Mark 

INVITATION TO PARTICIPATE IN UPCOMING PHOTOGRPAHY EVENT 
 

You're invited to be a part of our new photo directory. The professional service is 
provided at no cost, in fact you will receive a parish directory and an 8x10 photo 
for participating! We will be photographing all families between Oct. 25 and Nov. 
14, right here at St. Lucy.  Go online to reserve your spot... https://booknow-
lifetouch.appointment-plus.com/yz94hljv/ 
 
 

If you are not able or do not want to have your picture in the directory, but do want 
to have your information in the back of the directory, please send the following information to stlu-
cyphoto@gmail.com : Family Name, Family Members' name(s), Address (optional), Phone Num-
ber  (optional), Email Address (optional). 
 

For any questions or to make a change to a scheduled appointment call Terri Miller at 408-497-7416. 
 
 
 

INVITACIÓN PARA PARTICIPAR EN EL PRÓXIMO EVENTO DE FOTOGRAFÍA 
 

Estás invitado a formar parte de nuestro nuevo directorio de fotos.  El servicio profesional se ofrece sin costo,  
de hecho, recibirá un directorio parroquial y una foto de 8x10 por participar. Estaremos fotografiando a todas 
las familias entre el 25 de octubre y el 14 de noviembre. Visite nuestro sitio en línea para reservar su lugar: 
https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/yz94hljv/ 
 

Si no puede o no quiere tener su foto en el directorio, pero desea tener su información en la parte posterior 
del directorio, envíe la siguiente información a stlucyphoto@gmail.com: Nombre de la familia, Nombre de los 
familiares, Dirección (opcional), Número de teléfono (opcional), Correo electrónico (opcional). 
 

Para cualquier pregunta o para hacer un cambio a una cita programada, llame a Terri Miller al 408-497-7416. 
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Formación de Fe para Adultos 
Formación Mandatoria para  
todos los Ministros de las  
Misas de 1:00 y 7:30 p.m. 

Si ayudas o te gustaría ayudar en un 
  ministerio este aviso es para usted.  

 
 

14 de Noviembre de 7pm a 9pm 
 

Para  mayor  información comuniquese  con   
Antonio Ojeda aojeda@dsj.org  

(408) 378-2464 Ext. 107 

Teen Faith Formation 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 
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FIRST	RECONCILIATION	RETREAT	     Last Saturday the children of the Sacramental Preparation program and their parents attended a retreat focus-ing on the theme of Reconciliation.       Children learned that Reconciliation is a sacrament of healing in which our sins are forgiven and in which we are reconciled with God and the Church.       Jesus in his love and mercy, institu-ted the Sacrament of Reconciliation and He is waiting for us to forgive our sins.       During the retreat the parents and children shared their answers to the questions:  
1. What happened to me today that was happy? 
2.	What did I do that I could have done better?	
3.	What can I do tomorrow to make it better?	    We encourage all parish families to practice an-swering these questions at home to help their chil-dren to re lect on their day and how to make good choices.  

RETIRO	PARA	LA	PRIMERA	RECONCILIACION	    En los últimos sábados los niños del programa de Preparación Sacramental y sus padres asistieron a un retiro que se centró en el tema de la Reconcili-ación.     Los niños aprendieron que la Recon-ciliación es un sacramento de sanación por el cual nuestros pecados son per-donados y por el que nos reconcili-amos con Dios y la Iglesia.     Jesús en su amor y misericordia in-stituyó el Sacramento de la Reconciliación y El nos está esperando para perdonarnos nuestros pecados.     Durante el retiro los padres y los niños compartieron sus respuestas a las preguntas:  
1. ¿Qué pasó hoy que me hizo feliz? 
2. ¿Qué pude haber hecho mejor hoy? 
3. ¿Qué puedo hacer mañana para mejorar?     Animamos a todas las familias de la parroquia a prac-ticar contestando estas preguntas en casa para ayudar a sus hijos a re lexionar sobre su dı́a y en cómo tomar buenas decisiones. 



 

 

Adult Faith Formation 

Funeral Coordinator Ministry Lead: Please consider joining the funeral coordinating ministry as a lead. 
We are looking for someone that can coordinate the efforts of the team. Currently we have 4 people that as-
sist in this ministry. 3 from the Spanish community and 1 from the English community. For more information 
please call Katherine Petrucci 408-234-3186. 
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Receptionist: Parish Office is in need of a Volunteer Receptionist from 2pm-6pm.  Please contact the Mari 
in the parish office if you are interested and have time to donate.  408-378-2464 x 118, mgallarate@dsj.org .  

Volunteers Needed 

 

Thank you for your continued generosity towards our Capital Campaign 
“Renewed in the Light”. If you have not pledged, please pray about a pledge 
to the campaign.  Together we can reach our goal.  

Gracias por su continua generosidad hacia nuestra Campaña de Capital 
"Renovado en la Luz". Si no ha hecho su promesa, por favor ore para apo-
yarla con una promesa. Juntos podemos alcanzar nuestra meta. 
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Help Those in Need - Volunteers needed two hours per week. 
Stop by the Outreach Office between 10 am and 11:45 am Monday thru Friday or call and 
leave your contact information at 408-378-8086 so we can set up an interview.  
 

Christmas Basket Sign-Ups: If you know of a St. Lucy family or are a St. Lucy family 
in need of a Christmas Food Basket, please come to the Outreach Office between 10 am 
and 11:45 am Monday through Friday between November 5th and December 7th to sign-up.  
 

Christmas Baskets Food Collection: Next weekend begins the collection of food for Christmas Bas-
kets.  A Christmas Basket flyer is included in this Bulletin and extra copies will be located at the exits to the 
Church.  Place your food donations in the baskets at the exits of the Church or bring them to the Outreach 
Office from 10 am to 11:45am Monday thru Friday. 
 
Necesitamos Ayuda: necesitamos voluntarios dos horas por semana. 
Pase por la oficina de extensión entre las 10 am y las 11:45 am de lunes a viernes o llame y deje su informa-
ción de contacto al 408-378-8086 para que podamos programar una entrevista. 
 

Registros para Canastas de Navideñas: si conoce a una familia o si es una familia de Santa Lucia que 
necesita una canasta de alimentos para la Navidad, acuda a la Oficina de Servicios Sociales entre las 10 am 
y las 11:45 am de lunes a viernes empezando el 5 de noviembre hasta el 7 de diciembre para inscribirse. 
 

Colecta de alimentos para las Canastas Navideñas: El próximo fin de semana comienza la colecta de 
alimentos para las Canastas Navideñas. Coloque sus donaciones de alimentos en las canastas en las sali-
das de la Iglesia o llévelas a la Oficina de lunes a viernes. 

SVDP Corner / Oficina de Servicios Sociales  

We are called to help those who are less fortunate.  
 It is with great joy in our hearts that we announce our  

St. Lucy Parish Christmas St. Vincent de Paul/Outreach Program. 
 

The Christmas Food Basket Program provides food for a complete Christmas dinner. Families who receive 
Christmas Baskets are from our St. Lucy Parish community or who live within our parish boundaries.  
 

All St. Lucy Parishioners are encouraged to bring non-perishable food to Mass and place the food items in 
the baskets at the exits to the Church.  Please check the expiration date before you donate.  We cannot use 
any food that has been opened, spoiled, or damaged or is past its expiration date.  All food donated 
will be accepted, excluding any home-canned products i.e. preserves, etc.  We try to make each basket iden-
tical except for quantities that are based on family size. 
 
 

NON-PERISHABLES NEEDED: 
Yams/Sweet Potatoes - 15 oz. can Sugar – 4 or 5 lb. bag Jello/Pudding - 6 oz. box (large size) 
Cranberry sauce  - 16 oz. can Cake Mix - 18 oz. box Stuffing – 6 oz. box 
Vegetables - 15 oz. can Frosting - 12 oz. can Dried Mashed Potatoes – 12-16 oz. box 
Fruit - 15 oz. can Flour - 5 lb. bag Dried Beans – 2 lb. bag 
Hominy – 6 lb. can Rice - 2 lb. bag 
 
 

The Knights of Columbus and the LDS Bishop’s Storehouse will be supplying most of our perishables (turkey 
or ham, butter and eggs). To provide funds towards the purchase of the remaining perishables and other food 
items make checks payable to St. Lucy Conference, St. Vincent de Paul.  You may leave your check at the 
Parish Office, put it in a Sunday collection basket or leave it at the Outreach Office by Monday, December 
10th. 

 

 

 
CHRISTMAS BASKETS 2018 

Saturday, Nov 17th thru Sunday, Dec 9th 
  

 



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of 
some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Grupo de Oración y Misa de Sanación: El Grupo de Oración los invita a todos los viernes a las 7pm y 
cada primer viernes del mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción.  

 

THANSKGIVING DAY MASS (Bilingual)  
 

The Thanksgiving Day Mass will be on November 22, 2018 at 9AM.   You may bring food to be 
blessed during the mass.  A Thanksgiving Prayer will be inserted in the November 17-18, 2018 
bulletin for families to use during their Thanksgiving meal. 

LA MISA DEL DIA DE ACCION DE GRACIAS (bilingüe)  
 

La Misa de Acción de Gracias será el 22 de Noviembre, 2018 a las 9AM. Podrán traer ali-
mentos para ser bendecidos durante la misa. Una Oración de Acción de Gracias aparecerá 
en el boletín de Nov. 17-18, 2018 para la puedan usar durante su cena de Acción de Gracias. 

Holiday Bulletin Deadline Announcement: 
All advertisements to appear in the bulletin for 
the following dates must be submitted on or be-
fore the due dates indicated: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. Nov. 25, 2018 Wed. Nov. 14, 2018 at 12PM 

Sun. Dec. 23, 2018 Thur. Dec. 13, 2018 at 12PM 

Sun. Dec. 30, 2018 Wed. Dec. 19, 2018 at 12PM 

Sun. Jan. 6, 2019 Thur. Dec. 27, 2018 at 12PM 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines 
durante la temporada de fiestas en diciembre debe-
rán presentarse a la oficina de la parroquia antes de 
las fechas indicadas: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 25 de Nov. 2018 14 de Noviembre a las 12PM 

Dom. 23 de Dic. 2018 13 de Diciembre a las 12PM 

Dom. 30 de Nov. 2018 19 de Diciembre a las 12PM 

Dom. 6 de Enero 2019 27 de Diciembre a las 12PM 
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Misa de Barrio 
 

Están cordialmente invitados a nuestra Misa de Barrio el próximo sábado 24 de Noviembre a las 9:00 am en 
la siguiente dirección: 270 Dunster Dr, Apt 3, Campbell, CA 95008 



 

 

Outside the Parish 

WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER 
  

Want An Unforgettable “Break” for Your Marriage?  Want something more long-
lasting than a vacation in at the ocean or the mountains?  Give your marriage the 
best vacation break possible by making the unique Worldwide Marriage Encounter 
Weekend. The next Marriage Encounter Weekends include: Feb 15-17, 2019 in 
San Jose, CA and May 17-19, 2019 in San Jose, CA. For more information and/or to register for a Weekend, 
visit our website at: sanjosewwme.org or contact Ken & Claranne at applications@sanjosewwme.org or 408-
782-1413. 

Holiday Boutique 
 

Merrill Gardens in Campbell is having their Annual Holiday Boutique 
 

Saturday November 17th, 10:00am - 3:00pm 
 

Get an early start on your Holiday shopping with  
handmade crafts, jewelry, knitted items, greeting cards, artwork and so much more 

 

2115 S. Winchester Boulevard, Campbell, CA  95008 
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INSIDE / OUT 
  

The Office of Restorative Justice is now able to offer a monthly 
support group for family members of incarcerated persons. If 
you have a loved one or a friend in one of the Santa Clara county 
jails, please come and meet others in a similar situation.  You will 
find support, understanding, 
prayer, and resources. 
  
WHERE: Cathedral Basilica of 
St Joseph, 80 S. Market St., 
San Jose, CA 95112 
WHEN: Every second Thurs-
day of the month, from 6:30pm
-8:30pm 
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Kelley Solberg
Real Estate Professional

KW Bay Area Estates
Cell: 408.464.8629        www.KelleySolberg.com

Knowledge    Experience    IntegrityBRE#01359475 
BRE#01526679

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.
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APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

513459 St Lucy Church

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!
www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166
From the WLP Vault comes 

the Bible Story of Christmas featuring 
8 Classic Christmas Carols and a reading 

of the Gospel of Luke 2: 4-20
by Bing Crosby! Also available on vinyl.

Visit WLPmusic.com to purchase your copy - CD $10.00

800-566-6150 Photo Courtesy of 
Bing Crosby Enterprises

ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Your
ad

could
be in
this

space!
Grow Your Business, Advertise Here.

Support Your Church & Bulletin.
Free professional ad design & my help!

email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Come Sail Away on a 7-night
Catholic Exotic Cruise starting

as low as $1045 per couple

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785

an Official
Travel Agency
of Apostleship
of the Sea-USA

CST 2117990-70
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